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Abstract. Association test is one of the traditional methods of studying the images of
linguistic consciousness that hide behind a word in a particular culture. A number of associative
experiments have been carried out in the early twentieth century in Ukraine, Russia, Belarus, and
Germany. Students of higher education institutions of these countries (100 representatives from
each nation) were the respondents of the experiment. The materials of the free word associatin test
are used in the article. The article deals with psycholinguistic analyses of associative fields of the
stimuli TIPUPOJA / TIPUPOAA / IIPBIPOJA / DIE NATUR demonstrating features of
corresponding fragments of the mental and lingual worldviews of the Ukrainians, Russians, and
Belarusians. The structure and composition of the associative fields is analyzed with the help of
the “associative gestalt”. The gestalt structure of associative fields in each language clearly
demostrate the differences in images of linguistic consciousness. The differences are seen in the
different number of zones in four gestalts of studied languages, in the presence of some zones only
in certain gestalt unlike others, in size of zones, that define their rating and originality of structure
of each associative field, in quantitative and qualitative composition of zones as well as in the
cores of gestalts.

Keywords: world image, linguistic consciousness, association test, association, associative
field, associative gestalt.

Tepexosa Jliana. CTpykrypa aconiatTupaux noJis crumyais IIPUPOIA / ITPUPOJA /
IPBIPOJA / DIE NATUR y cxXigHo cJ10B’SIHCHKHX Ta HiMeIlbKiii MoBax

AHoTanig. TpaguiiHUM METOJOM JOCTIKEHHSI 00pa3iB MOBHOI CBiIOMOCTI, 10 CTOSTH 3a
CIIOBOM Yy MEBHIA KYJIbTYpl, € acCOLIATUBHUI E€KCIIEpUMEHT. Y NOCIIDKEHHI MPOBEIEHO HU3KY
acoIlaTUBHUX eKcnepuMeHTIB Ha modarky XXI cromirrs B VYkpaini, Pocii, Butopyci Ta
Himveuunni PecnonneHtamu OyiaM CTYISHTH BUIMX HaBYAJbHHUX 3aKIaliB IUX KpaiH (o cro
MPEJCTABHUKIB B KO)KHOTO HapoAy). ¥ poOOTi BHKOPHCTAHO MaTepiajiu BUIBHOTO acOIl1aTUBHOTO
eKCIIepUMEHTY. Y CTaTTi pEeNmpe3eHTOBAHO pe3yJAbTaTH ICUXOJIHTBICTUYHOTO aHalBY
acoraTuBHUX moyiB ciiB-ctumynis [IPUPOJIA / TIPUPOJA / TIPBIPOJIA / DIE NATUR,
BHSIBJICHO 3arajibHi pUcH Ta €THOKYJABTYPHY crenu(iKy BITHOBIAHUX (parMeHTIB 00pa3iB CBITY
YKpaiHI[iB, pocisH, OUTopyciB Ta HiMITiB. CTPYKTYpPY 1 CKJIa]l aCOIIATHBHUX MOJTIB TPOAHAIBOBAHO
3a JIOTIOMOTOI0 "aCOIIATHBHOTO TeIITaiIbTy", y HACHIOK YOTO BU3HAYEHO PIBHOMAH ITH1 30HU, K1
HAaOYHO JIEMOHCTPYIOTH CBOEPITHICTH aCOIIATUBHHUX TIOJIB Yy KOXHIM MOBL  Po30DKHOCTI
BUSIBJIEHO B KUIBKOCT1 30H y TeIUTalbTaX, Y HASBHOCT1 OKPEMHU X 30H JIMIIE B IIEBHOMY I'€IITANIBTI
Ha BUIMIHY Bl HOWMX, y pi3HOMY 00Cs31 30H, IO BU3HAYAE IXHIA PEHUTHHT Ta HEMOBTOPHICTH
OyIOBH KOKHOTO acCOIIIATHBHOTO TOJIs, Y KUTBKICHOMY Ta SKICHOMY CKJIaJ1 30H, a TAKOX Y simpax
relraibTiB.

Knrouosi cnosa: oopas ceimy, MoeHa cei0oMicmb, ACOYIAMUBHUL eKCNepUMEeHm, acoyiayis,
acoyiamugHe noie, acoyiamueHULl 2eumansim.
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There is in nature an eternal life, becoming, and movement.
J.W. Goethe

1. Introduction

The problem of the relationship between man and nature, society and nature is
of current interest for many sciences. Global processes occurring in the world, also
due to human activities, increasingly attract attention of community to the ecology,
highlight the fragility of life in general and humans in particular.

Despite the polysemy of the word “nature” in the explanatory dictionaries of
each of the studied languages, in the philosophical sense this concept is used
primarily in two meanings: as a synonym for the Universe and as an environment in
which people live. It is the latter meaning that illustrates the entire range of
interaction between society and nature from the source of the resources to the
problems of the ecology of the surrounding world. A man as a part of nature and at
the same time as a social being must solve the whole complexity of the relationship
between society and nature with awareness of the consequences of his activities.
Indulgent attitude to the consequences of changes in the natural environment
according to the needs of industry, agriculture, political confrontations and armed
conflicts leads to a threat to human existence.

Thus, the topicality of research is determined by the need to study the ethno-
cultural specificity of the linguistic consciousness of representatives of different
peoples, since it makes it possible to highlight the national and cultural features of
fragments of the world’s images that hide behind the word in each language, which
Is important both for cognition and self-knowledge of identity of people, and as
from the side of problems of intercultural communication; secondly, by the need to
solve the problem of harmonious coexistence of man and nature and to clarify the
awareness of this issue.

The nature was the subject of research of many scholars in the philosophical
aspect of the interaction of nature and society, for example, T. Andreeva,
O. Bazaluk, A. Valikhmetov, T. Gaynal, M. Goncharenko, M. Grigoriev,
J. Huseynova, I. Ivanov, S. Pustovit, R. Romanova, O. Shishkina, D. Yavorsky), the
legal aspect of ecology, for example: V. Galunko, S. Mikhailuk, N. Nesterenko, K.
Ryabets, A. Filippenko, the geographic aspect of geological-geographical analysis
of territory, for example: V. Baranovsky, sociological aspect of elaboration of
formation of ecological cape, P. Yermolenko, O. Marar, T. Oreshkina, the linguistic
aspect of studying as a separate concept of NATURE, and within thematic groups,
in the writings of writers, in dialects, etc., for example: O. Belsky, L. Bogdanova, L.
Verbitskaya, O. Verkhovod, L. Gaitova, A. Golovnya, M. Zozulya, I. lvanenko, C.
Kozak, N. Kremer, Y. Lebid, Liu Siao, G. Maximovsky, Yu. Olkhovikova, N.
Solodovnikova, O. Tukhtangulova, M. Kachalova, P. Pasichnyk, V. Romanenko
and others. The study of the word-stimulus NATURE in the psycholinguistic aspect
requires attention both individually and in comparison in different languages.

Contrastive psycholinguistic analysis of associative fields of words-stimuli
ITPUPOJIA / TIPUPOIA / TIPBIPOJIA / DIE NATUR was conducted with the
objective of revealing the general and specific in the images of linguistic
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consciousness of Ukrainians, Russians, Byelorussians and Germans. The attitude to
nature was formed by every nation in its own national cultural space, in a historical
context, it reflects its value priorities.

2. Methods

The material was obtained as a result of series of association tests in the early
twenty-first century. Students of higher educational institutions of Ukraine, Russia,
Belarus, Germany (one hundred representatives from each nation) were respondents
of the experiment. The materials of the free association test are used in this study.

3. Results and Discussion

Associative fields of word-stimulus TTPUPOJIA and its correlates in Russian,
Belarusian and German languages were obtained in the result of processing of
experimental material. The most frequent associations that make up cores of
associative fields reflect the most dominant directions of respondents association
(see Table 1).

Table 1
Cores of associative fields of stimuli
IPUPOJIA / IPUPOJIA / IPBIPOJIA / DIE NATUR

No Ukranian Russian Belarusian German
1. aic (12) nec (13) nec (20) Wald (12)
2. 3enens (9) kpacoma (1) npwleoxcacys (6) griin (10)
3.| exonoeis (6) senens (4) axosa (3) Bdume (9)
4. semas (5) netuzaxc (4) Opa6bL 3 Wiesen (9)
51 orcumms (4) mamp (3) Tiere (6)
6. ceim (4) mup (3) Freiheit (3)
1. omowix (3) schon (3)

The most frequent reaction in the associative fields of all languages shows that
respondents associate nature primarily with forest (ITPUPOHA — axic (12) |/
[MPUPOJIA — nec (13) / TIPBIPOJIA — nec (20) | DIE NATUR —Wald (12) zic), that
reflects the objective features of the relieve of these countries and the perception of
the forest as a natural complex that combines specific flora and fauna as opposed to
urban areas. Not in vain the second most frequent reaction in the cores of the
associative fields of the Ukrainian and German languages and the third one of the
fields of Russian language indicate a green color, greenery reflecting the color of
plants, tree leaves, bushes etc. This aspect of perception is corroborated by the
reactions ITPbIPO/IA — oposer 3 | DIE NATUR — Bdume (9), present in the cores of
the associative fields of the Belarusian and German languages. The tendency of the
perception of nature primarily as a traditional relieve by the German respondents is
confirmed by the reaction DIE NATUR — Wiesen (9).

The aesthetic aspect of the perception of nature is of great importance for
Russian, Belarusian and German respondents, since they pay great attention to its
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beauty (ITPUPOIA — xpacoma (7), neizaxc (4) | TIPBIPOJIA — npwicosicacyv (6) |
DIE NATUR — schan (3)).

The association of Russian respondents TIPUPOIA — mams (3) reflects the
traditional attitude to nature as a mother, progenitress of everything in the world.
This is significant for them somewhat more than for other representatives of the East
Slavic peoples, that also submitted relevant associations, but they are on the
periphery of associative fields.

The perception of nature as a more global world indicate the association
I[MPUPOJA — ceim (4) / TIPUPOHA — mup (3) of Ukrainian and Russian
respondents.

At the same time, Ukrainians associate nature with earth (ITPUPOJA — zemis
(5)), that is an extremely important component of the picture of their being, that can
be confirmed by the materials of other experiments, as well as with life (ITPUPOJA
— acumms (4)), that the nature generates. Equally important for Ukrainian
respondents is the problem of conservation of nature, that is confirmed by the
reaction of the core of the associative field TIPUPOJIA — exonocisa (6). Such an
attitude, according to the frequency of reactions, is observed in reactions of
respondents from Belarus: ITIPBIPOJIA — axosa (3), that indicates the need to protect
nature.

The aspect of presence of a natural fauna is important for German respondents
(DIE NATUR - Tiere (6)).

The association DIE NATUR — Freiheit (3), which connects nature with
freedom is presented only in the associative field of the German language.
Perhaps,it means the understanding of freedom as life in accordance with the laws
of nature, that is, in the context of the social-naturalistic concept.

Thus, the peculiarity of the images of the linguistic consciousness of the
respondents who are representatives of these ethnic groups, can be already
mentioned in the core zones of the associative fields of words-stimuli. More clearly
they appear within the whole associative field. The method of “associative gestalt”
was applied for further analysis of all associations. The essence of this method has
been repeatedly stated in previous works (see Terekhova, D.l., 2005-2016). The
main results of structuring of associative fields are presented in Table 2.

Table 2
Gestalt zones of associative fields
of stimuli MIPUPOJA / TIPUPOJA / ITIPBIPOJA / DIE NATUR

Ne Gestalt zones Ukrainian | Russian | Belarusian | German

n/m language, | language, | language, | language,
% % % %

1. | Feature 16 17 9 18

2. | Relievo 13 15 26 23

3. | Attitude 10 16 18 4
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End of Table 2

4 Flora 7 6 2 11
5 Environment 7 5 7 1
6. Characteristics 6 2 4 3
7. | Ecology 6 2 — —
8 Relaxation 5 5 1 2
Q. Earth 5 2 - 2
10. | Fauna 4 6 5 7
11. | Emotional state of a 4 5 5 1
person
12. | Human life 4 1 - 1
13. | Natural phenomena 3 3 4 1
14. | People 2 5 2 1
15. | Comparison 2 3 2 —
16. | Season 2 1 1 -
17. | Universe 2 — -
18. | Food 1 1 — —
19. | Academic discipline 1 1 — 2
20. | Natural area 1 — — —
21. | Transport 1 — — —
22. | Art — 6 2 1
23. | Health — 3 — —
24. | Ponds - 2 - 2
25. | Building — 1 3 —
26. | Settlement — 1 1 1
27. | Music — 1 —
28. | Sky — 1 — —
29. | Personalities - 1 1 —
30. | Homeland — — 1 —
31. | Parts of the body — — 1 —
32. | Industry — — — 3
33. | Freedom — — — 3
34. | Culture — — — 1
35. | Sport — — — 1
Total number of zones 20 26 17 21

A comparison of the structure of the associative fields indicates different
number of certain zones in the gestalts: most of them are in the gestalt of the
Russian language (26), close in terms are the gestalts of the German and Ukrainian
languages (21 and 20 zones respectively), least of all zones (17) has the gestalt of
the Belarusian language. Eleven zones are present in all four Gestalts, as we can see
from the total number of zones. This is an indicator of a certain structural similarity
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of associative fields in the studied languages. Such zones are, for example,
“Features”, “Relievo”, “Attitude”, “Flora”, “Characteristics”, “Fauna”, “Emotional
state of a person” etc. However, this zones only point to the main directions of
respondents’ associating, and their volume and quality content may indicate both
general features and differences. For example, the “Attitude” zones in different
gestalts have significant discrepancies in volume, especially it is noticeable as for
the German language, and in consist of the reactions that are included to them in
each language: TTPUPOJA (10 %) — «&paca (3), 3axonaenns, Kpacoma (pyc.),
peepis,; uyoo, ske suxcusae | TIPUPOIA (16 %) — kpacoma (7), nawe bocamcmao,
bocamcmeo, uoean, uyoo | [IPBIPOJIA (18 %) — npwicoscacyw 6, axosa (3), bacayye
(3), mypooma, xpam | DIE NATUR (4 %) — schon (3), Schénheit. So, the
respondents of the four groups primarily pay attention to the beauty of nature, but
representatives of the East Slavic peoples regard it as something extraordinary
(ITPUPOJJA — dpecpis,; uyoo, sixke eudxwcueac | TIPUPOJJA — wuoean, uyoo |/
[MPBIPOJIA — xpam), valuable (ITPUPOA — wuawe 6Oocamcmeo, Gocamcmeo [
I[TPBIPOIA — 6acayye (3)), that needs protection and care (ITPBIPOJA — axosa (3),
mypbooma).

Similar models are observed in the “Characteristics” zones: [IPUPOJIA (6 %) —
epssHa (pyc.), ouxa, scusa, kpacuea, Hamypaivhe, nesaumana | IPUPOLOA (2 %) —
ovunas, moeyuas | TIPBIPOJA (4 %) — orcvieasn (2), 3snenvi, namypanoust | DIE
NATUR (3 %) — kaputt, wunderschon, zerstort. Thus, characteristics of beauty
(ITIPUPOJA — «xpacusa | DIE NATUR — wunderschon) are presented by
Ukrainians and Germans; other positive characteristics (IIPUPOIA — namypavne |
[MPUPOJIA — 6yunas, mocyuasn | IIPBIPOJJA — mamypamwner) are presented by
Ukrainians, Russians and Belarusians; Belarusians and Ukrainians perceive it like a
living being (ocoi6asn (2) / orcusa), while Ukrainians note its pristine purity,
inviolability (ITPUPOJIA — nezatimana). German respondents are more focused on
the destruction of nature: DIE NATUR — kaputt, zerstort.

Such zones as “Flora” and “Fauna” reflect the most typical plants and animals
for the natural zone of each country; “Ponds” zones reflect the presence of rivers
and lakes; “Relievo” zones reflect the corresponding landscape, for example:
[MPUPOJIA (13 %) — zic (12), eopu [ TIPUPOJA (15 %) — nec (13), nons, pasnuna |
ITPBIPOJJA (26 %) — zec (20), powua | DIE NATUR (23 %) — Wald (12), Wiesen
9).

The feeling that nature causes among representatives of different ethnic groups,
IS represented in the zones of “Emotional state of a person”, the majority of these
feelings are similar for Ukrainians, Russians and Belarusians, this is calmness and
pleasure: TIPUPOJA (4 %) — naconooa (2), zadosonenns, ooyxomeopenicmo (pyc.)
[ TIPUPOJA (5 %) — epycmo, nokotl, cnokovicmeue, ycnoxoenue | [IPBIPOJIA (5 %)
— 3auapasannacywb, cnaxou | DIE NATUR (1 %) — genieren. Some Russian
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respondents associate nature with sadness (ITPUPOJIA — apycmw); some German
ones — with embarrassment (DIE NATUR — genieren).

Some zones of gestalts are not represented in all languages, for example, the
zones of “Educational discipline” are represented in gestalts of Ukrainian, Russian
and German languages; zones of “Art” are represented in the gestalts of Russian,
Belarusian and German languages; zones ofSettlement” are also represented in the
gestalts of Russian, Belarusian and German languages. However, if they are
common names in Russian and German languages — ITPUPOJIA (1 %) — 2opoo |
DIE NATUR (1 %) — Stadt, it is a concrete city, significant for Ukrainians and
Belarusians in Belarusian language: ITPBIPOJA (1 %) — Yapnoowinw. The tragedy
that occurred at the nuclear power plant near this Ukrainian city caused enormous
damage to nature and people for long decades.

Zones of “Personalities” are represented only in the gestalts of two languages.
The name of J. Rousseau is present in Russian language (ITPUPOJA (1 %) —
Pycco). He is famous French philosopher of the Enlightenment, who developed the
concept of the coexistence of man and nature, ideas of which are relevant up to now
in the issue of the formation of ecological culture. The name of N.N. Prishvin is
present in Belarusian language (ITPBIPOJIA (1 %) — Ilpwuwsin). He is Russian
Soviet writer, a considerable part of his works is devoted to the problem of
interaction between man and nature.

The specific features of the picture of linguistic consciousness are indicated by
zones that are present only in one gestalt. These zones in Ukrainian language are the
follows: “Universe” (2 %) (IIPUPOJA — Bcecsim (2)) , “Nature area” (1 %)
(ITIPUPOJA — dorcyneni), “Transport” (1%) (ITPUPOJA — asmobyc). These zones
in Russian language are the follows: “Heaith” (3 %) (ITPUPOJA — 300posve (3)),
“Musik” (1 %) (ITPUPOIA — mysweika), “Sky” (1 %) (IIPUPOJIA — nebo). These
zones in Belarusian language are the follows: “Homeland” (1 %) (ITPBIPOJA —
Paoszima), “Parts of a body” (1 %) (ITPBIPOIA — naney). These zones in German
language are the follows: “Industry” (3 %) (DIE NATUR — Industrie (2), Technik),
“Freedom” (3 %) (DIE NATUR - Freiheit (3)), “Culture” (1 %) (DIE NATUR -
Die Kultur), “Sport” (1 %) (DIE NATUR — Sport).

Some associations according to different semantic relationships may enter two
or more zones. Let’s consider zone of “People”: IIPUPOJA (2 %) — mamu, mamip |
I[TPUPOJA (5 %) — mamw (3), namypanucm, wenoseex | TIPBIPOOA (2 %) —
ozsyuwvina, mayi | DIE NATUR (1 %) — Bursche. Associations [IPUPOJIA — mamu,
mamip | TIPUPOJAA — mamo (3) | TIPBIPOJJA — mayi, that reflect the ancient
thoughts and beliefs of the Slavs, can also be attributed to the “Comparison” or
“Reminiscence” zones, that confirm a stereotype of perception of the nature as a
living being, that is the beginning of everything.

Concluding the review of the structure of the associative fields of stimuli
I[MPUPOJA / TIPUPOIA / IIPBIPOJA / DIE NATUR, we would like to draw
attention to the cores of gestalt zones, the two largest zones (see Table 3):
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Table 3
Gestalts’ cores of associative fields of stimuli
IMPUPOJIA / IPUPOJA / IPBIPOJIA / DIE NATUR
Ne Ukrainian Russian Belarusian German

language, %

language, %

language, %

language, %

1. | “Feature” zone, 16

“Feature” zone,
17

“Relievo” zone, 26

“Relievo” zone, 23

2. | “Relievo” zone, 13

“Attitude” zone, 16

“Attitude” zone, 18

“Feature” zone, 18

Thus, the gestalts’ cores consist of the same zones at the first glance: “Feature”,
“Relievo”, “Attitude”, but in combination with numerical indicators of the volumes
of each of them, they form a unique structure in the gestalts of the associative fields
of each language, the most important directions of associating of representatives of
the East Slavic and German peoples.

For clarity, the structure of the gestalt stimulus associative fields TTPUPOJIA /
[MPUPOJA / TIPLIPOJIA / DIE NATUR is represent in figures (see: figures 1-4):
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Fig. 1. The gestalt structure of the associative field of the stimulus IIPUPOIA
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Russian language

§ Settle Personalities
§ 1 1% Feature

\

.
u Ecology u Relaxation m Earth
.

Fig. 2. The gestalt structure of the associative field of the stimulus [IPUPOJA

Consequently, the colored sectors of the diagrams indicate the national
components of the gestalt: some of them — 11 zones — are repeated on each picture,
but their size is purely individual within the associative field of a particular
language. For example, the “Flora” zone occupy the following volume of diagrams
in the East Slavic languages: 7 %, 5 %, 2 % in Ukrainian, Russian, Belarusian, and
in German — 12 %; Zone “Feature” — 16 %, 15 %, 10 % in Ukrainian, Russian,
Bluray, and in German — 20 %.
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Belarusian language
5 S Per| Parts oflzhe body Feature
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" Personalities " Homeland Parts of the body

Fig. 3. The gestalt structure of the associative field of the stimulus ITIPBIPOJA

Consequently, the colored sectors of the diagrams indicate the national
components of the gestalt: some of them — 11 zones — are repeated on each picture,
but their size is purely individual within the associative field of a particular
language. For example, the “Flora” zone occupy the following volume of diagrams
in the East Slavic languages: 7 %, 5 %, 2 % in Ukrainian, Russian, Belarusian, and
in German — 12 %; Zone “Feature” — 16 %, 15 %, 10 % in Ukrainian, Russian,
Bluray, and in German — 20 %.
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German language
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Fig. 4. The gestalt structure of the associative field of the stimulus DIE NATUR

The largest sectors in the Ukrainian language diagram correspond to zones
“Feature” 16 %, “Relievo” 13 %, “Attitude” 10 %, “Flora” 7 %, “Environment”
7 %; in the diagram of the Russian language — “Feature” 15 %, “Attitude” 14 %,
“Relievo” 13 %, “Flora” 5 %; in the diagram of the Belarusian language — “Relievo”
28 %, “Attitude” 19 %, “Feature” 10 %, “Environment” 8 %; in the diagram of the
German language — “Relievo” 26 %, “Feature” 20 %, “Flora” 12 %, “Fauna” 8 %.
Ultimately unique they are made by the sectors corresponding to the zones available
only in the gestalt of the associative field of a particular language.

4. Conclusions

As a result of the contrastive psycholinguistic analysis of the picture of the
linguistic consciousness of the representatives of the studied ethnoses, common
features in the picture of the linguistic consciousness of the Ukrainians, Russians,
Belarusians and Germans are revealed, which are explained mainly by the similar
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natural conditions in which these peoples live and universal human values and
differences. The gestalt structure of associative fields in each language clearly
demostrate the differences in the picture of the linguistic consciousness. The
differences are seen in the different number of zones in four gestalts of studied
languages, in the presence of some zones only in certain gestalt unlike others, in
different size of zones, that define their rating and originality of structure of each
associative field, in quantitative and qualitative composition of zones as well as in
the cores of gestalts.
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